WE

YKa3aHuA no 6e3onacHoOCTU
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[JewncTtBue

O6LwMme NonoxeHusa

2.1 O6opyposaHue Kateropum 1G
2.2 O6opyposaHue Kateropum 1/2G
2.3 O6opyposaHune Kateropum 2G

TexHUYECKUe paHHble
3.1 OneKTpuyecKkue aaHHble

YcnosuA npumeHeHuns
4.1 [JonycTtMmoe AaBneHue npouecca

3awmMra oT oNacHOCTU BC/IECTBUE CTAaTUHECKOTO 3/IeKTpUUYECTBa
MpumeHeHWe yCTPOICTBa 3aLUTbI OT NepeHanpAKeHUn

WcKpbl OT yAapoB U TpeHus

BbipaBHMBaHWE NOTEHLUUANOB

MoHTax

10 CroiiKocTb MaTepuana

[na ceepeHus:

aoo o

JaHHble YKasaHuA no 6€e30MacHOCTH ABNAIOTCA COCTABHOM YacTbio cne,qyrou.l,eﬁ AOKYMeHTaunmn:

29268 - VEGAVIB 61 - aoByXnpoBOAHbIM
29274 - VEGAVIB 62 - nByXnpoBOAHbIM
29280 - VEGAVIB 63 - aBYyXnpoBOAHbIM
29286 - VEGAVIB 65 - aByXnpoBOAHbIM
29292 - VEGAVIB 66 - aByXnpoBOAHbIM
29298 - VEGAVIB 67 - aoByXnpoBOAHbIM
34855 - CepTtudukar yreepraeHna Tuna EC PTB 04 ATEX 2035 X

VEGAVIB VB6*.C****Z****
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DE Sicherheitshinweise fiir den Einsatz in explosionsgeféhrdeten Bereichen, verfligbar in den
Sprachen deutsch, englisch, franzésisch und spanisch.

EN Safety instructions for the use in hazardous areas are available in German, English, French
and Spanish language.

FR Consignes de sécurité pour I'utilisation en atmosphére explosible, disponibles dans les
langues allemande, anglaise, frangaise et espagnole.

ES Instrucciones de seguridad para el empleo en areas con riesgo de explosion, disponible en
los siguientes idiomas aleman, ingles, francés y espafiol.

cz Pokud nastanou potize pfi éteni bezpeénostnich upozornéni v otisténych jazycich,
poskytneme. Vam na zakladé zadosti k dispozici kopii v jazyce Vasi zemé.

DA Hvis De har sveert ved at forsta sikkerhedsforskrifterne pa de trykte sprog, kan. De fa en kopi
pa Deres sprog, hvis De gnsker det.

EL Edv SuokoAeveoTe va SlaBAoeTe TIG UTIOSEIEEIS aodaAEiag OTIG YAWOOEG TIOU 1o £Xouv
TUNwOEel, TéTe o€ TepimTwon {rTnong Propovue va BEcoupe otn didbeor oag Eva
avtiypado autwv oTn YAwood g XWpeasg oag.

ET Kui teil on raskusi triikitud keeltes ohutusnbuete lugemisega, siis saadame me teie
jareleparimise peale nende koopia teie riigi keeles.

Fi Laitteen mukana on erikielisia turvallisuusohjeita. Voit tilata meilta aidinkieliset
turvallisuusohjeet, jos et selvid mukana olevilla kielilla.

HU Ha a biztonagi eléirasokat a kinyomtatott nyelveken nem tudja megfeleléen elolvagni, akkor
lépjen vellink kapcsolatba: azonnal a rendelkezésére bocsatunk egy példanyt az On
orszagaban hasznalt nyelven.

IT Se le Normative di sicurezza sono stampate in una lingua di difficile comprensione, potete
richiederne una copia nella lingua del vostro paese.

LT Jei Jums sunku suprasti saugos nuorody tekstg pateiktomis kalbomis, kreipkités | mus ir mes
Jums duosime kopijg Jusy Salies kalba.

LV Ja Jums ir problémas drosibas noteikumus lasit nodrukatajas valodas, tad més Jums
sniegsim pec pieprasijuma kopiju Jusu valsts valoda.

MT F’kaz li jkollok xi diffikulta” biex tifthem listruzzjonijiet ta’ sigurta’kif ipprovduti, infurmana u ahna
nibghatulek kopja billingwa tieghek.

NL Als u moeilijkheden mocht hebben met het lezen van de veiligheidsinstructies in de
afgedrukte talen, sturen wij u op aanvraag graag een kopie toe in uw eigen taal.

PL W przypadku trudnosci odczytania przepiséw bezpieczenstwa pracy w wydrukowanych
jezykach, chetnie udostepnimy Panstwu kopie w jezyku obowigzujgcym w danym kraju.

PT Caso tenha dificuldade de ler as instru¢des de seguranca no idioma, no elas foram
impressas, podera solicitar junto a nés uma copia em seu idioma.

SK Pokial nastanu problémy pri ¢itani bezpe€nostnych pokynov vo vydanych jazykoch,
poskytneme Vam na zaklade ziadosti k dispozicii kopiu v jazyku VaSej krajiny.

SL Kadar se pojavijo tezave pri branju varnostnih navodil v izdanih jezikih, vam bomo na osnovi
zahtevka dali na razpolago kopijo v jeziku vaSe drzave.

sV Om du har problem att |asa sékerhetsanvisningarna pa de har tryckta spraken, stéller vi gérna
pa begaran en kopia pa ditt sprak till forfogande.

VEGAVIB VB6*.C****Z****




EG-Konformitatserkldrung
EC declaration of conformity
Déclaration CE de conformité

VEGA Grieshaber KG
Am Hohenstein 113
77761 Schiltach
Deutschland

erklart in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt
declare under our sole responsibility that our product
déclare sous sa seule responsabilité que le produit

VEGAVIB VB6*.C****Z****

auf das sich diese Erklarung bezieht, mit den folgenden Normen (ibereinstimmt
to which this declaration relates is in conformity with the following standards
auquel se réféere cette déclaration est conforme aux normes

EN 60079-0: 2006
EN 60079-11: 2007
EN 60079-26: 2007
EN 61326: 2006 Emission: Class B, Susceptibility: Industrial
areas
EN 61010-1: 2001

geman den Bestimmungen der Richtlinien
following the provision of Directives
conformément aux dispositions des Directives

94/9/EG
2006/95 EG
2004/108 EWG
EG Baumusterprifbescheinigung Nummer PTB 04 ATEX 2035 X
EC-Type Examiniation Certificate Number 1. supplement
Numéro du certificat d'examen CE de type
Benannte Stelle/lKennnummer TUV Nord Cert./0044

Notified Body/ltdentification number
Organisme notifié/Numéro d'identification

Schiltach, 21.01.08

7 Tlretin A

ppa. J. Fehrenbach i.V. Frihauf

Entwicklungsleitung Leiter Zertifizierung

Development Management Certification Manager

Directeur du service recherche et développement Directeur du service de certification

4 VEGAVIB VB6*.C****Z****
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1 [deuctBue

[JaHHble yKasaHua no 6e30MacHOCTU AENCTBUTEbHbI A1 BUGPALMOHHbBIX CUFHAIM3aTOpPOB
VEGAVIB VB6*.C****Z**** co BCTPOEHHbIM 6/J0KOM 31eKTPOHMKKN VB60Z B COOTBETCTBUM C
CepTtudukartom yteep¥aeHua tuna EC PTB 04 ATEX 2035 X ¢ [lononHeHnem 1 (Homep
cepTuduMKaTa Ha TUNOBOM LWIWN/IbAUKE).

2 O6uwme NoNoHKeHUA
VEGAVIB VB6*.C****Z**** npumeHAeTCA AN UBMEPEHNA YPOBHSA BO B3PbIBOOMACHbLIX 30HAaX.
M3mepsaemoit cpenolt MoryT GbiTb, B TOM YMC/E, FOPIOYME HUAKOCTH, rasbl, TYMaHbl UK napsbl.

VEGAVIB VB6*.C****Z**** MOMeT NPUMEHATLCA BO B3PbIBOOMNACHOM aTMochepe BCEX FOPHOHNX
maTepuano ['pynn B3apbiBoonacHocTH lIA, IIB m [IC B ycnoBuax NnpuMeHeHUs, TpebyoLmX
o6opygosanua Hareropuun 1G, Kateropum 1/2G nnmn Harteropum 2G.

Mpu ycTaHoBKe u akcnnyatauum VEGAVIB VB6*.C****Z**** Bo B3pbIBOONACHbIX 30HAX JO/HKHbI
cob0aaThCA 06LMe MOHTaMHble TPEGOBaHMA B OTHOLIEHUK B3pbiBo3awmTel EN 60079-14, a
TaKXe fJaHHble yKa3aHua no 6e30MacHoOCTH.

JonHbl 6bITb COGMOAEHBI YKa3aHUs PyKoBOACTBa Mo aKCrnyataumuy, a TakKe AencTsyolme B
OTHOLLEHUW B3PbIBO3ALMUTbLI UHCTPYKLMU U HOPMbl MOHTaXa 3/1eKTPOo06opyA0BaHUS.

MoHTax B3pbIBOOMACHbIX YCTAHOBOK A0/IXeH Npon3BOAnUTLCA 06y‘-IeHHbIM nepcoHasioM.

2.1 O6opyaoBaHue Hateropuun 1G

VEGAVIB VB6*.C****Z**** ycTaHaB/MBalOTCA BO B3pbIBOONACHbIX 30HaX, rae Tpebyetca obopyao-
BaHne Kateropum 1G.

2.2 O6opypoBaHue Hateropum 1/2G

Hopryc aneKTpoHWKK ycTaHaBMBaeTCA BO B3PbIBOOMNACHOW 30He, rae TpebyeTca o6opynoBaHve
Hateropuu 2G. dneMeHT NpUcoeinHEHUA K NPoLLecCy YCTaHaBIMBAETCA Ha CTEHKe, pasaensiolen
30HbI, rae TpebyeTtca obopyaoBaHme Kateropumn 2G unm 1G. YyBCTBUTENBHBINA 9/1IEMEHT C
MeXaHWYECKUM 3/1EMEHTOM KPENIeHWs yCTaHaB/IMBaETCA BO B3PbIBOONACHOW 30He, rAe TpedyeTcs
o6opyposaHue Kateropuum 1G.

2.3 O6opyaoBaHue Hateropuu 2G

VEGAVIB VB6*.C****Z**** ycTaHaB/MBalOTCA BO B3pbIBOONACHbIX 30HaX, rae Tpebyetca obopyao-
BaHne Hateropum 2G.

VEGAVIB VB6*.C****Z**** 5



3 TexHU4YeCKue AaHHble

3.1 JOneKTpuyecKue AaHHble

Bup, B3pbiBO3aluTbl: UCKpob6e3onacHocTb "Ex i"

ToKoBas Lenb NUTaHWA 1 curHana: (Knemmbl  Bug, B3pbiBO3aWmTbI: UCKpoGe3onacHocTb Ex ia [IC/

1[+], 2[-] B OTCEKE 3NEKTPOHMKM EX-i, B 1B
[BYXKaMepHOM Kopryce - B OTCEKE noa- ToNbKO ANA NOAKMOYEHNSA K CepTUDULNPOBAHHON
K/IIOYEHMA) MCKPO6e30nacHoOM TOKOBOM Lenu.

MaKcumasibHble 3HaYeHUs:

U=30V

li =131 mA

P; = 983 mW

OddeKTUBHaAA BHYTPEHHAA eMKOCTb C; npeHebpe-
HMMO Manas.

OddeKTUBHAA BHYTPEHHAA MHAYKTUBHOCTD L; npe-
HebpexnMo Manas.

[nAa McnonHeHmA co cTaumMoHapHO NOAKJIIOYEHHbBIM
COeIMHUTENbHBIM Kabenem cnepyeT yuuTbiBathb L=
55 HH/m: G npoBsog/nposog = 58 PF/m n G NpoBOA/aKpaH =
270 pF/m.

Mem,qy VICKpO6e3OI'IaCHbIMVI TOKOBbIMUK UenAMU 1 HaCTAMU, KOTOPblE MOTYT 6blTb 3a3€M/IEHBI,
MmeeTcA 6e3onacHan raibBaHW4YecKas pasBA3Ka.

MeTtannunyeckune yactn VEGAVIB VB6*.C****Z**** aneKTpnyecKn CBA3aHbl C K1eMMaMn 3asemse-
HUYA.

B ycnoBusax npumeHeHus, rae Tpebyetca obopynoBanve Kateropum 1G nam 1/2G, uckpobeso-
nacHas uenb NuTaHnWA U TOKOBOro CUrHana Ao/ixKHa COOTBEeTCTBOBAaTb YPOBHIO 3alLMTbI ia.

B ycnoBusx npumeHenus, rae Tpebyetca obopyaosaHve Kateropumn 1G nam Kateropum 1/2G,
VEGAVIB VB6*.C****Z**** npeMmyLLIeCTBEHHO NOAK/OHAIOTCA K BCOMOraTesiBHoOMy 060pyA0BaHMIo
C ra/lbBaHWYECKW pa3fesieHHbIMW UCKPO6e30MacHbIMK TOKOBLIMU LiENAMM.

B ycnosuax npumeHenus, rae Tpebyetca obopyposaHve Kateropum 2G, nckpobesonacHas Lemnb
NUTaHWA M TOKOBOTO CUrHasia MOXET COOTBETCTBOBaTb YPOBHIO 3aluThbl ia uau ib. Mpu
NOAK/IOYEHNM K TOKOBOM LIENW C YPOBHEM 3awmThl ib gericteyeT BMA B3pbiBosawmTel Ex ib IIC T6.

4 YcnoBuAa npumeHeHUA

MaKcrmManbHO AOMYyCTUMbIE TEMMEPATYPbI OKPYHAIOLEN CPEAbl B 3aBUCUMOCTU OT Temnepatyp-
HOro KJlacca BbIBUPalOTCA M3 CNeAyiowmX TabauL,.

O6opypoBaHue Hareropuun 1G

TemnepaTypHbIit Knacc [lonycTuman TemMnepaTtypa OKpyaloLei cpebl
Ha YyBCTBUTEJIbHOM 3JIEMEHTE U Ha 3/IEKTPOHMU-
Ke

T6 -20 ... +48 °C

T5, T4, T3, T2, T1 -20 ... +60 °C

6 VEGAVIB VB6*.C****Z****
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JonycTimble TemnepaTypbl OKpYKaioLwein cpefibl Ha YyBCTBUTE/IbHOM 3/IEMEHTE U Ha S/EK-
TPOHWKeE JaHbl ¢ y4eToM Pasgena 6.4.2/EN 1127-1. YcnoBua npUMeHeHUA Npy aKcniyaTaumm
6e3 NpUCYTCTBMA B3PbIBOONACHbLIX CMECEN yKasaHbl B PyKOBOACTBE N0 aKCnyaTauuu.

060pypoBaHue Hareropuu 1/2G

TemnepaTypHbIi
Knacc

Temnepatypa OK-
pyatouiei cpeabl
Ha 3/IEeKTPOHUKe

Temnepartypa OK-
pyHatoleii cpeabl
Ha YyBCTBUTEJb-
HOM 3/1eMeHTe
VEGAVIB 62/66

AonycTtumasa Tem-
nepartypa oKpy-
Hatoweit cpepbl
Ha YyBCTBUTE/Ib-
HOM 3/71eMeHTe 6e3

Aonyctumasn
Temnepartypa OK-
pyHatoleii cpe-
Abl Ha YYBCTBU-
Te/SIbHOM 3Je-

TemnepaTypHOH MeHTe c
BCTaBKKU TemnepaTypHou
BCTaBHOM1
T6 -40 ... +64 °C -20 ... +54 °C -50 ... +85 °C -50 ... +85 °C
T5 -40 ... +79 °C -20 ... +60 °C -50 ... +100 °C -50 ... +100 °C
T4 -40 ... +80 °C -20 ... +60 °C -50 ... +135 °C -50 ... +135 °C
T3 -40 ... +80 °C -20 ... +60 °C -50 ... +150 °C -50 ... +200 °C
T2, T1 -40 ... +80 °C -20 ... +60 °C -50 ... +150 °C -50 ... +250 °C

JonycTumble TemMnepaTypbl OKpyKatoLen cpelbl Ha YyBCTBUTEIbHOM anemeHTe VEGAVIB62 n
66 gaHbl ¢ yyeTom Paspgena 6.4.2 EN 1127-1.

Ecnu wyBcTBUTENbHBIN 9nemeHT VEGAVIB VB6*.C****Z**** akcnnyaTupyeTca npy TeMmnepaTypax,
npesbILIALWMX AaHHbIE B BbILLENPUBEAEHHON Tabauvue, TO NpK SKCNayaTaunm JOMHKHBI ObiTb
NPUHATBI MEPbI, KOTOPbIE UCKJ/IOHYAIOT OMACHOCTb BOCM/IAMEHEHNA M3-3a FOPAYMX NOBEPXHOCTEN.
MakKcnmanbHo gonycTuMas Temnepartypa Ha 3/1eKTPOHUKE/Kopnyce Npu 9TOM He JOJ/IHHA
npesbiWaTh 3HAYEHUN, YKa3aHHbIX B BbILLENPUBEAEHHON Tabauue. YCN0BUA NPUMEHEHNA Npr
3KcnyaTauum 6e3 NpUcyTCTBUA B3PbIBOONACHBIX CMeCel 6epyTca U3 JaHHbIX NPOM3BOAUTENA.

Mpu akcnayaTaummn YyBcTBUTENbHBIX 3nemeHToB VEGAVIB 61, 63, 65 1 67 BO B3pbIBOONACHOM
atmocdepe 3oHbl 0 ONacHOCTb BOCM/IAMEHEHUA OTCYTCTBYET, €C/IM OHU SKCMJTyaTUPYIOTCA Npu
HeaTMochepHOM faBnieHnmn oT -1 ao 16 bar n Temnepartypax, COOTBETCTBYIOLMX TEMMNepaTypHbIM

Knaccam T6 ... T1.

O6opypoBaHue Hareropuu 2G

TemnepaTtypHbIi
Knacc

Temnepartypa OK-
pyHaioueit cpeabl
Ha 3/IeKTPOHUKe

Temnepartypa OK-
pyHatolei cpepabl
Ha YyBCTBUTE/Ib-
HOM 3a/1eMeHTe
VEGAVIB 62/66

Aonyctumasa Tem-
neparypa oKpy-
Hatoweit cpepbl
Ha YyBCTBUTE/Ib-
HOM 3/71eMeHTe 6e3

Aonyctumasn
Temnepartypa OK-
pyHatolei cpe-
Abl Ha YYBCTBU-
Te/IbHOM 3/ie-

TemnepaTypHoOWM MeHTe ¢
BCTaBKKU TemnepaTypHou
BCTaBKOW
T6 -40 ... +64 °C -20 ... +70 °C -50 ... +85 °C -50 ... +85 °C
T5 -40 ... +79 °C -20 ... +80 °C -50 ... +100 °C -50 ... +100 °C
T4 -40 ... +80 °C -20 ... +80 °C -50 ... +135 °C -50 ... +135 °C
T3 -40 ... +80 °C -20 ... +80 °C -50 ... +150 °C -50 ... +200 °C
T2, T1 -40 ... +80 °C -20 ... +80 °C -50 ... +150 °C -50 ... +250 °C

VEGAVIB VB6*.C****Z****




VEEA

Ecnu yyBcTBUTENBHBIN 9nemeHT VEGAVIB VB6*.C****Z**** gxcnayatnpyeTca npu Temneparypax,
NPEBbILLAIOLMX AaHHbIE B BbILLENPUBEAEHHOM Tabauue, TO NpU aKCNyaTaunm JOMHKHbI ObiTb
NPUHATLI MEPbl, KOTOPbIE UCK/KOYAOT ONAaCHOCTb BOCMJIAMEHEHUSA U3-3a FOPAYUX MOBEPXHOCTEN.
MakcrmanbHo gonycTMman Temnepartypa Ha 371eKTPOHMKE/Kopryce Npu 9TOM He A0/KHa
npeBbIllaTbh 3HAYEHWUIM, YKa3aHHbIX B BbilenpuBeeHHOM Tabnmue. JonycTumble paboyve
Temneparypbl 1 JaBneHuA 6epyTcaA U3 JaHHbIX MPOU3BOAUTENA.

4.1 [donycTtumoe paBsieHUe npouecca

O6opypoBaHue Kateropuu 1G

Mpu TemnepaTypax Ha 4yBCTBUTE/IbHOM 3/IEMEHTE, COOTBETCTBYIOLMX TEMNEPATYPHbIM Kaaccam
T6 ... T1, gonycTumbl gaBneHua npu atMocdepHbIx ycnosusax ot 0,8 go 1,1 bar.

O6opypoBaHue Hateropuu 1/2G

Mpu nprmeHeHun ncnonHenuit VEGAVIB 61, 63, 65 1 67, B TOM YMC/E B UCMOJIHEHUWN C MPOXOAHbBIM
duTtnHrom (ARV-VB63.2*, ARV-VB63.2B* 1 ARV-VB67.2%), B KayecTBe obopyaosaHna Hateropum
1/2G, ponycTMmoe AaBneHWe Ha YyBCTBUTEIbHOM 3/IeMeHTe cocTasnfeT oT -1 go 16 bar B
COOTBETCTBMU C TeMMNepaTypHbIMKU Knaccamun T6 ... T1.

Mpu sKcnayaTaummn YyBCTBUTE/IbHBIX dnemeHToB VEGAVIB 61, 63, 65 1 67 BO B3pbIBOONACHOM
atMmocdepe 30Hbl 0 ONacHOCTb BOCN/IAMEHEHUA OTCYTCTBYET, €C/IM OHU SKCMyaTUPYIOTCA Npur
HeaTMocdepHoM fasneHnn oT -1 go 16 bar n Temnepartypax, COOTBETCTBYIOLMX TEMNEepaTypHbIM
Kknaccam T6 ... T1.

5 3au.u4Ta OT onaCcHOCTU BCcieAcTBUEe CTaTUHECHOro
A/IEKTpHUu4yecTBa

Ha VEGAVIB VB6*.C****Z**** B UCNONIHEHWUU C NOABEPHKEHHBIMU 3NIEKTPOCTATUHECKOMY 3apsaay

NNaCTUKOBbLIMKU JeTaNAMM, TAKUMU KaK NNACTUKOBbIA KOPMYC, MeTa/I/IMYECKUIA KOpMNyC C Npo-

3payHbIM OKOLLKOM, YyBCTBUTE/IbHBINA 9/1EMEHT, HECYLUMI Kabenb UK YA/ MHUTENbHAA TpyoKa C

N1aCTUKOBBLIM MOKPbLITUEM, NMPeAynperaaloLlan Tab/IMiKa yKasbiBaeT Ha He06X0AUMOCTb Mep
6€30MacHOCTM B OTHOLLEHWM BOSMOMHOCTM 3/IEKTPOCTATUYECKMX 3apAJ0B MPU SKCMIyaTaumm.

‘ Coating/plastic parts
& Avoid electrostatic charge

BHumaHue: MNnactukoBble getanun! OnacHOCTb 91EKTPOCTaTUYeCKoro 3apsagal

® 3beraTb TpeHUsA
® 3anpeLieHa cyxan YACTKa
® He MOHTMpOBATb B 30HaX TEKYLLMX PAAOM HEMPOBOAALLMX CPES,

8 VEGAVIB VB6*.C****Z****
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6 lMpuMeHeHWe YCTPOWUCTBA 3alLUTbl OT NepeHanpaXeHUn

Mpu HeobxoammocT nepeg VEGAVIB VB6*.C****Z**** MomeT 6bITb NOAK/IOHEHO YCTPOMCTBO
3almTbl OT NepeHanpAXeHni, HanpuMep ycTporcTea Tuna B62-36G dupmbl VEGA.

Mpu npumerennn VEGAVIB VB6*.C****Z**** kak o6opyaosaHua Hateropumn 1/2G, mepbl no 3awure
OT nepeHanpsmxeHui cornacHo rn. 12.3 EN 60079-14 He TpebytoTca.

Mpu npumeHeHnn Kak obopygoBanma Hateropmmn 1G, ana 3awutbl OT NepeHanpAXeHUA CornacHo
rn. 12.3 EN 60079-14 nogx/io4aeTcs yCTPONCTBO 3alUMTbl OT NEPEHaNnPsHEeHui, HanpyuMep Tun
B62-36G dupmbl VEGA (TUV 07 ATEX 553276).

7 WcKpbl OT yaapoB U TpeHUA

Mpu moHTaxe VEGAVIB VB6*.C****Z**** kak o6opygoBaHuna Hateropmm 1G B MCNOMHEHUAX C
UCMO/Ib30BAHNEM AIIOMUHWUA AO/THHA OblTb MCKIKYEHA BO3MOXKHOCTb 06pa3oBaHWsa UCKP U3-3a
YZA2POB UM TPEHUSA MEAY a/IIOMUHUEM U CTaslblo (KPOME HEPIKaBEeIoLWEN CTasu, €C/IM MOMXHO
UCKJIIOYUTB NPUCYTCTBUE YaCTUL, PHABYMHBI).

8 BbipaBHMBaHWe NoTeHUWaNnoB

Mpu npumeHeHnn B KavecTBe obopyposaHna Kateropun 1G nnn Kateropum 1/2G, VEGAVIB VB6*.
C****Z**** NOMKHbI 3NEKTPOCTaTU4ECKM (NnepexogHoe conpoTusaerHre < 1 MQ) nogrntouatbea K
MECTHOMY YPaBHWUTE/IO MOTEHLMANO0B, HAaNpUMep, Yepes KIeMMy 3a3eM/IeHUA.

9 MoHTa

Mpn moHTare VEGAVIB VB6*.C****Z**** nomxHa 6biTb C JOCTATOYHOW HAAEHHOCTBIO UCKIIOYEHA
BO3MOMHOCTb M3rMbaHna WM packauymBaHWA YyBCTBUTE/IBHOTO 3/1IEMEHTA C YYETOM BHYTPEHHMX
KOHCTPYKLMIA U COOTHOLLEHUA Te4eHW B eMKOCTW. [laHHOe yKasaHue AenNCTBUTENIbHO OCOBEHHO
ONA UCNOMHEHUI C [I/IMHOM HecyLero Kabens uan yaJMHUTENbHOM TpyObl CBbille 3 M.

10 CToMKOCTb MaTepuana

B ycnosuax npumeHenus, Tpebytowmx obopyaosaHna Kateropum 1G nan Hateropun 1/2G,
VEGAVIB VB6*.C****Z**** paspeluaeTcs yCTaHaB/MBATb TO/bKO B TAKUX CpeAax, K KOTOpbIM
KOHTaKTMPYIOLLME CO CPEefor MmaTepuasibl ABNAIOTCA AOCTAaTOYHO CTOMKUMM.
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